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hová a kéziratok cimzendők.

H i r d e t é s e k e t  és n y í l t t é r i  közleményeket 
a  k iadóh ivata l

m é r s é k e l t  á r j e g y z é k  szerint számit fel.

A város bankja.
A szentesi j á s z o 1 p á r t foly

tatja a v á r o s i  v a g y o n k e z e 
l é s b e n  á l d á s d  m ű k ö d é 
s é t .  Uj eszmékkel, uj tervekkel ter
hes a párt, megannyival Szentes 
b o l d o g i t á s á n  fáradva és a 
születendő kis ü d v ö s k é k-nél a 
g ó l y a  tisztét teljesíteni, lesietett a 
napokban Budapestről az i n t e r -  
p e l l á c i ó - n a g y g y á r o s ,  S im a  
Ferenc is.

Értekezletet tartottak aztán a f. 
hó 13-án B ú r  iá n  Lajos polgármes
ternél egy v á r o s i  b a n k  alapítása 
tárgyában, melynek céljaira a város 
regálekötvényeit használnák fel és — 
az értekezlet eredményeként, az ösz- 
szes szavazatokkal egy szavazat ellen 
elhatározták, hogy a regále-kötvények- 
kel községi takarékpénztárt alapítanak 
és ki is küldtek a saját kebelükből 
egy 5 tagú bizottságot a végből, 
hogy Nagy-Kőrösön tanulmányozza az 
ottani községi takarékpénztár szer
vezetét.

Ha a város jövedelmeinek ok
szerű fokozásáról, fejlesztéséről volna 
szó : a legnagyobb örömmel üdvözöl
nénk ezt az uj boldogitási eszmét, 
akárkitől ered is ; mert jól tudjuk,

hogy Szentes pénzügyi helyzete ma 
olyan, mely nagyon is rászorul a 
jövedelemfokozásra, rá a legszélsőbb 
határig vitt takarékosságra is; — mert 
hiszen oda juttatott bennünket a já 
szolpárti muszkagazdálkodás, hogy a 
város elül maholnap az adósságban 
és vagyonilag a tönk szélére kerül.

Hallatlan az az oktalan pazarlás, 
az a sok törvénytelen túlkiadás, ami 
Szentes háztartásában lépten-nyomon 
észlelhető és amelyet a maga szomorú, 
rideg meztelenségében fogunk már leg
közelebb a közönség elé tárni, ahogy 
a város ügykezelésében még mindig 
folyó közigazgatási vizsgálat részletei
nek közlésébe fogunk. Nincs, nem le
het még egy községe vagy városa 
nagy Magyarországnak, hol a zsebrák- 
gazdálkodás annyira elharapódzott vol
na még, mint Szentesen és hogy ide 
jutottunk, hogy ennyire a tönk felé 
sodorta a városf -.•agyonilag a j á- 
s z o l p á r t i  a d m i n i s z t r á c i ó :  
oka van ebben egy részt az ellen
őrzésre hivatott fölöttes megyei ható
ságnak, mely sokáig nézte türelmesen 
a szentesi muszkagazdálkodás feltűnő 
túlkapásait.

Igaz, senki sem teszi ki magát 
szívesen otromba támadásoknak, pusz
tán az igazság kereséséért és a me
gyei kormány vezetősége se képezhet

ez alól az általános emberei gyenge
ség alól kivételt; — de egyszer még 
is csak el kellett magát szánnia: a da
rázsfészekbe egészen mélyéig bele
nyúlni, ha megkockáztatja is, hogy 
ezenközben a darazsak mérges ful
lánkja a kezüket sérti, — s épp mert 
ez elkerülhetetlen volt, mert ennek 
előbb vagy utóbb szükségképen be 
kellett következnie és bármikor kö
vetkezik is be, — a ripőktámadáso- 
kat soha ki nem kerülhetik: ezért 
volt volna szükséges Szentes anyagi 
érdekében, hogy ez a darázsfészekbe 
nyúlás sokkal előbb következzék be, 
mint tényleg bekövetkezett.

IJe nem célunk most e fölött 
rekriminálni; hanem foglalkozni aka
runk a községi takarékpénztár - ala
kítás eszméjévél, úgy, ahogy az a 
B ú r i á n Lajos polgármester elnök
lése alatt a f. hó 13-án tartott érte
kezleten szóba került.

Szentes egyike azoknak a váro
soknak, melyek a közkiadások fede
zésére kevés saját vagyonnal rendel
keznek, mint erkölcsi közület.

A közlegelők, nehány apróbb ér
tékesíthető haszonbéres föld, pár korcs
ma és csárda, mit a város magáénak 
mondhat s ezenfölül vagyoni beruhá- 
zásása a vasút, mely ma még az épí
tési kölcsön kamatannuitását sem hozza
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I.
A tátra-lomnici hegyek egyikén a föl- I 

kanyarodó hegyek ösvényén, kavargó-futká- 
rozó hölgytársaság kapaszkodott fölfelé- Le
hettek vagy tizen, pajkosnál pajkosabb asz- 
szonykák és leányok. Tegnap a fürdőben 
összedugták szöszke, barna fejecskéjüket és 
megbeszélték, hogy reggel megrabolják haj
nali álmukat, csakhogy a fölkelő nap arany 
sugarait láthassák. Bár melegen voltak öl
tözve, de a hófedte csúcsok zimankós le- 
hellete pirosra csókolta az arcocskáikat és 
többen közülük ugyancsak dideregtek és 
vissza is akartak fordulni.

A kis B a c s ó n é, aki úgy látszik ve
zetője volt a kedves karavánnak, sehogysem 
akart beleegyezni abba, hogy egy kis arc- 
pirító hideg miatt lemondjanak az élvezetről. 
Bátorította a reszkető asszonykákat és le
ányokat s amikor tréfával nem tudta őket 
eléggé fölhevíteni, a kis pajkos asszonyka 
újat gondolt ki.

— Leikeim ! Leikeim, egy eszmém van.

— Halljuk! — vacogták a kis fázé
kony asszonykák,

— Miután mindnyájatoknak olyan li
monádé véretek van, hogy egy kis hidegtől 
halálra rémültök, indítványozom, hogy ren
dezzünk versenyfutást addig a gloriettig.

— Helyes, helyes! Bravó! — kiáltoz
ták a körülálló kis kompanisták, mire a fürge 
Bacsóné húromat olvasott s a tizfejű asz- 
szonysereg sivalkodva, kacagva szaladt föl 
az alig lejtős kanyargó ösvényen s egy pár 
pillanat alatt lihegve, kacagva, nckimcle- 
gedve vetették le magukat a gloriett harma
tos padjaira.

A szürkület oszlani kezdett. A havas 
csúcsok mögött világosodott a látóhatár, csak 
a völgyben volt még sötét, mert a sötétszinű 
tűlevelűek tömött soraira még nem esett rá 
a derengés világa. Egyrc-cgyrc világosabb 
lett. A távolban emelkedő havas ormok csil
logni kezdtek s egyszer csak kibukkant a 
szirtek mögül a nap első sugara, rózsapirba 
vonva az egész gyönyörű vidéket.

— Hurrá! Éljen! örvendeztek a höl
gyek, ahogy meglátták a napot, melynek 
bibor sugara a gloriettet is festői világításba 
helyezte.

Egész elmerültek a gyönyörű látványban. 
Kéjjel szívtak magukba a friss reggeli hegyi

levegőt és élvezettel legeltették szemeiket a 
gyönyörű látványon, mely a természet pa
zar csillogásában mutatta be az élet örömeit.

Ahogy igy egészen önfeledten néz
ték a felkelő napot, a megelevenedő tájé
kot s hallgatták a völgy dalosainak csicser
gését, a hátuk mögött valaki megszólalt:

— Kezeiket csókolom I Jó reggelt szép 
hölgyeim!

Meglepetten fordultak vissza a hangra.
— Nini, a piktor! — kiáltott föl 

elsőnek a kis Bacsó Ilonka, Bacsóné húga; 
mire a hölgyek egy pillanat alatt körülvet
ték a jövevényt.

— Ej ej, ilyen korán ? — kezdé el a 
társalgást a festő, miközben a magával ho
zott festő-eszközöket lerakta a padra, hogy 
egészen a hölgyeknek szentelhesse magát.

— Nini, hát ez micsoda paksaméta ? 
— kíváncsiskodott a kis Hegedűsné, a tiz
fejű társaság egyik tagja.

— Az, nagysád ? pacsmagoláshoz szük
séges dolgok.

— Hát festeni akar ? — kérdezték egy
szerre valamennyien a hölgyek.

— Ha megengedik, igen.
— És mit fest ? — fűzte tovább a kér

dést Bacsó Ilonka.
— Egy pásztóit erről a hajnalsugaras
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meg, végül a regále-kötvények, vagy 
inkább ezek szelvényeinek kamat
értéke.

Mindez együttvéve nagyon cse
kély jövedelmet ad, a város közigaz
gatási kiadásaihoz viszonyítva, amint
hogy rendesen ezeknek legalább felét 
évente községi pótadóval is kelletik 
fedezni.

Természetes ilyen viszonyok közt, 
hogy mindenki élénken érzi a községi 
vagyon- és jövedelem-fokozás szüksé
ges voltát s hogy e szerint minden 
erre irányuló eszme élénk érdeklő
dést is kelt.

Ez a tényleges helyzet, a j á- 
s z o l - p á r t n a k  községi takarék- 
pénztár-alakitási tervével szemben. Eb
ből kell hát a kérdés tárgyilagos el
bírálásánál kiindulnunk ; — mi mel
lett azonhan soha sem szabad szem 
elől tévesztenünk azt sem : kiktől in
dul ki ez a mozgalom és lehet e ki
látás ilyen tényezőkkel a terv reális, 
közhasznú megoldására.

Ha Szentes mai vagyonkezelését 
szemügyre vesszük, ez utóbbi kérdésre 
határozottan > nem <-mel kell felelnünk.

Magunk előtt látjuk, hogy a vá
rosi kormány élén ma álló had még 
ott sem gazdálkodik helyesen s a vá
ros vagyoni érdekeinek kellő megóvá
sával, hol erre alkalma volna.

Csak egy példát hozunk fel : a 
városi vendéglő kellő értékesítésének 
esetét. Evek óta történik már, hogy 
ezt a jól hasznosítható objektumot 
mindég csak 1—1 évre adják bérbe. 
Eleinte ez azzal az ürügygyei történt, 
hogy oda tervezik a városháza építé
sét, tehát nem akarják a város e terü
letét hosszabb tartamú haszonbérrel 
lekötni. Most azonban már bizonyos, 
hogy a város éppen székházépitési 
célra vette meg a Jurenák-házat s hogy 
e szerint azt s városházat ezen a telken 
is akarják felépíteni. Dacára ennek azt 
tapasztaljuk, hogy most is c s a k  e g y

é v i bérbeadásra hirdetik meg a ven
déglő épületet. Pedig más eredmény 
érhető el a bérbeadásnál és a v á ro s  
f in á n c iá i r a  mindenesetre k e d v e 
z ő b b  egy három éves bérleti szerző
déssel is, mint ha a bérbeadás mindég 
c s u p á n  e g y  é v r e  történik, ami
kor a bérletre reflektáló sohasem tud
hatja, vajon a következő esztendőben 
nem ütik-e azt el a kezéről és nem-e 
kelletik majd neki télviz idején kita
karodnia a bérletből ?

Hogy miként történik e vendéglő
bérbeadás: ezt láttuk pár év előtt, 
mikor olyan reflektáns is volt rá, aki 
évi 8000 frt haszonbért Ígért és en
nek mellőzésével mégis odaadták an
nak, aki csak 4500 — 4800 irtot fizet.

Hát i l y e n  g a z d á k r a  Szen
tes nem bizhatja ezt az egyetlen, ma 
biztos jövedelmet hozó vagyonát : a 
regálekötvényeket, hogy azzal kétes 
kimenetelű vállalkozásokban experi- 
mentáljanak. Az eféle kísérleti telepet 
nagyon drágán fizetné meg a város, 
mert megengedjük, hogy a községi 
takarékpénztár felhizlalna nehányat a 
p á r t  j á s z o l  m e l l e t t  la k o -  
m á z ó  k é t e s  n a g y s á g o k k ö -  
z ü 1 s alkalmas volna néhány kortes
vezérnek a város költségén való el
helyezésére és kenyérhez juttatására 
is; de annyira talán még sincsen vak
sággal megverve a városi képviselő- 
testület többsége, hogy ilyen kétes 
vállalatot elősegítsen és ha mégis 
ilyen vak volna: ott az elenőrzésre 
hivatott megyebizottság, annak nem 
szabad soha megtűrnie a községi köz
vagyonnal való ezt a hazárd, frivól 
játékot.

A városi jövedelem fokozása 
szempontjából tehát nem vezetne a 
mai városi kormány kezében az ilyen 
községi bank-alapitás semmi javulásra, 
mert az ő kezükben hasznát látná 
annak mindenki, aki közel ül a tűz
höz, csak éppen a város nem. S már

most az a kérdés: közszükség-e ná
lunk az ilyen városi bank megalakí
tása?

Erre a kérdésre is határozottan 
»nem« mel felelhetünk. Mert nálunk 
a hitelviszonyok nem rosszak. A föld 
megtalálja a maga olcsó hitelét sok 
részben a hazai nagyobb pénzintéze
teknél s a földhitelintézetnél, melyek 
milliókra menő tőkéivel a mi kis köz
ségi takarékpénztárunk nem verse
nyezhet. Személyes hitellel ily pénz
intézetnek spekulálnia nem is sza
bad, de nálunk erre nincsen is szük
ség, mert az igények e részben tel
jes kielégítést nyernek és elég ked
vezően a meglevő helyi pénzintéze
teknél. Maradna tehát a városi pénz
intézetnek a kétes hitel-nyújtás, erre 
akár egész vagyonát is kiadhatná : 
kerül gazdájaTJég.

De nem ! Hiszen nem is ez a cél 
a városi bank alapításának tervével. 
Kortesbank akar az lenni, semmi egyéb, 
a j á s z o l  p á r t i  vezérek érdekeinek 
istápolására.

Ebbe pedig nem megyünk bele, 
aminthogy nem mehet bele semmiféle 
tisztességes adminisztráció.

A magyar haziipar. Az ezredéves ki
állítás egyik legszebb és legüdvösebb feladata : 
megösmertetni a magyar népet a világgal. 
A magyar népet, a maga teljes valóságában. 
A házát, a szobáját, a csűrét, az ólját, a vi
seletét, az életmódját, a szokásait, az erköl
cseit és a két keze munkáját. Ennek a cél
nak szentelik a kiállítás faluját, ötvennél több 
épületével és százon felül levő melléképü
leteivel. Erről a faluról még többször lesz 
alkalmunk beszélni, most csak egy nagy 
épületéről essék szó, ahol a magyar háziipar 
kerül bemutatóra. Maga az épület a pozsonyi 
városházának mása lesz s pozsonyi iparosok 
építik, egészen híven az eredeti nyomán. 
Négy nagy csoportra oszlik benne a kiállí
tás ; ezek :

1. a fonó- és szövőipar;

tájról, — felelt B e d ő Imre, a festő, udva
riasan meghajolva a kis kiváncsi előtt.

— Igazán ? Jaj de szép lesz, jaj de 
szép lesz — örvendeztek a körülálló hölgyek, 
miközben érdeklődéssel szemlélték, amint a 
piktor nekikészülődött a munkához.

— Aztán mindjárt meg lesz a kép ? 
— kérdezte tovább Ilonka.

— Bizony ma aligha, felelt mosolyogva 
a piktor.

— Kár; — jegyezte meg sajnálkozva 
a kis eleven teremtés. — Kár, hogy nem 
lesz vele ma készen, mert én valamire akar
tam kérni Bedő urat.

— Parancsoljon kedves nagysád, ez 
nem gátolhat abban, hogy szolgálatára ne 
álljak.

A hölgyek kíváncsian lesték, mi lehet 
az, amit Ilonka Bedőtől kérhet.

— Min töröd már megint a fejed, te 
kis mókus ? — kérdé Bacsóné a húgát.

— Arra akartam kérni a Bedő urat, 
hogy váltsa be most azt az Ígéretét, melyet 
a télen tett nekem és fessen le engem. Tu
dod, fordult most asszonynénjéhez, — édes 
anyának a hó végén lesz a nevenapja . . . 
aztan.

— Oh, igen szívesen, . . . édes nagy
sád. A kép akkorra meglehet.

— Igazán mondja ? — tapsikolt Ilonka 
gyermekes örömmel.

— Csak az ülés idejét határozza meg, 
kedves nagysád és tapasztalni fogja, hogy 
ura vagyok szavamnak.

II.
A következő nap délutánján a Bacsó

villa egyik szobájában ott ült Ilonka egy 
kis taburetten s a piktor elnagyolt vonások
kal vetette vászonra a bájos leány vonásait.

Ilonka valóban szép volt. Szép, külö
nösen ebben az exponált helyzetben, amikor 
a szűzi pir egész a fülecskéjéig rózsásra fes 
tette liliom-arcát. Bedő szakértő pillantások
kal leste cl a leány gyönyörű vonásait és 
minél jobban nézte, annál jobban megtetszett 
neki ez a kívánatos bimbó.

A piktor aztán nap-nap után több órán 
át bámulta ezt a kedves lényt, gyönyörű 
gyermeket, ki araig ülés közben gyermekes 
pajzánsággal és kedvességgel társalgóit vele 
és asszony-nénjével — ki hivatalos komoly
sággal ellenőrizte az >ü 1 é s t< — egészen 
belelopta magát a festő szivébe.

Nem hiába szokás-mondás a piktorok 
között, hogy erős legyen annak a pacsma- 
golónak a szive, aki a modeljébe bele nem 
szeret, de kell is az érzéketlenséghez erős szív.

Bedő Imre azonban csak kezdő volt

még e téren, nem csoda hát, ha mialatt a 
vászonra festette a Bacsó Ilonka üde, szép 
vonásait, tudtán és akaratán kívül úgy bele- 
vésödtek ezek a vonások a szivébe is, hogy 
belátta, hogy Ilonka nélkül nem élhet.

És hát ugyanezen a Ielkiváltozáson 
ment át Ilonka is. Három hétig tartott, amíg 
a piktor a pontraitjával elkészült, de már a 
második hét végén egy este sírva vallotta 
meg a kis bohó az asszonynénjének, hogy 
ő szerelmes Bedőbe, és ha az övé nem le
het, hát elevenen — apáca lesz belőle.

A kis Bacsóné szörnyen megijedt, ami
kor a húga ezt bevallotta neki, mert hát 
Bedő még meg sem kérte Ilonkát; meg ha 
megkérte volna is, hát annak a szegény kezdő
nek egy csomó adósságon kívül egybe sem volt.

De hát hasztalan volt az okoskodás. 
A fiatalok, egy vigyázatlan pillanatban, el
végezték egymásközt, hogy egymásé lesznek 
s aztán mit tehetett Bacsóné egyebet, hogy 
mikor T á t r a - L o  m n i c z r ó l  hazaútaz- 
tak, hát ő volt a szerelmesek legerősebb 
szószólója.

Hasztalan volt azonban a szép arc
kép, hasztalan volt a könyörgés, hasztalan 
az Ilonka fenyegetőzése, hogy apácának 
megy: az öregek sehogy sem akartak kö
télnek állani.
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2. fonások fűzvesszőből, háncsból, gyé
kényből, szalmából;

agyag>pari cikkek ;
4. faipari készítmények.
Mindenik csoport nemcsak a készített 

tárgyak bemutatására szorítkozik, hanem 
egyszersmind teljes statisztikáját adja, hogy 
hány ember foglalkozik az illető háziiparral, 
hány férfi, nő, gyermek; mennyit tesz az évi 
termelés, s mennyi a munka keresete. De 
ezen felül, hogy a kiállítás képét változatossá 
s magát a kiállítást tanulságossá tegyék, be
mutatják az életnagyságú figurákkal és cso
portokon a készítés módját is. Az agyag-ipari 
csoportban például egy tűzálló téglából össze
rakott kis házikó lesz, a melyben a papir- 
masszából élethűen utánzóit zsaluzsányi faze
kas korongján tálakat és bögréket készít, egy 
másik csoportban az asszony meg a fiú az 
agyagot veri, áztatja és gyúrja a fazekas kezé
hez; egy harmadik pedig a kész fazekakat, 
tálakat, bögréket rakosgatja és helyezi el. A fo
nó- és szövő-ipari csoportban látnivaló lesz a to
rontáli szőnyegeket szövő asszony a szövőszé
kével, a varrottast készítő bánffy-hunyadi nő, a 
felvidéki csipkeverő leány. A vessző és háncs 
fonó csoportban látható lesz a dorogmai kosár
fonó család munkássága, azon kezdve, mikor a 
család ifjabb tagjai hántani kezdték a füz- 
vesszőt s végig minden processzuson, amint 
a készülő kosár kézről-kézre jár s végre a 
család fejének a kezéből kerül ki, mint formás, 
kész kosár. Ugyanígy látható lesz egy hajdú
nánási szalmakalap-készitő család s egy 
bártfai gyerekjátékot, fa-faragásokat csináló 
família. A bábukat mind az illető vidék ru
háiba öltöztetik s a szükséges ruhákat, esz
közöket, szerszámokat már fel is hozatták 
Budapestre.

Ugyancsak a háziipari kiszitmények ér
tékesítésének fognak szoglálni a kiállítási 
falu templomát körülövező árúbódék is, mik
ben egyes vidékek házi-iparának készítmé
nyeit árúsitják majd el, hogy igy a nagykö
zönségnek is hozzáférhetővé tétessenek a 
magyar nép iparának e készítményei.

Egy ilyen bódét szerzett meg a szen
tesi helyi bizottság is, egészen a csongrád- 
megyei falusi ház közelében, mely bódéban 
V a r g a Imre szentesi talas-mester vállal
kozott a kiállítás ideje alatt elárúsitani pa
rasztmajolika készítményeit, a szentesi tála
sok speciálitását: a füstbe fojtotían égetett 
fekete edényt és egyéb szentesi haziipar- 
cikkeket.

Hol v o lt P usztaszer?
E címen lapunk f. évi 90-ik száma egy 

kis újdonságot közölt, mely a nemzeti mú
zeum részéről most vármegyénk területén fo
ganatba vett régészeti ásatásokkal foglalko
zott, amelyek célja : felderíteni a régi >Szer« 
város várrendszerét és romjait, melynek föld
jén — a történeti hagyomány szerint, hon
alapító Árpád fejedelem az első alkotmány- 
gyűlést tartotta volna.

Ez újdonságra kapjuk most, mintegy 
vita-képen, a következő érdekes levelet:

^Tekintetes Szerkesztő U r!
Becses lapjuk legutóbbi számában, >Hol 

v a n  P u s z t a s z e r ? *  címmel egy cikk 
jelent meg, melyben a többek között a vár
megyénk területen folyamatban lévő régé
szeti ásatásokról is említés van téve.

Tény az, hogy N a g y  Géza, a nem
zeti múzeum régiségtári osztályának egyik 
tisztviselője lent járt Szentesen, a honnan 
IMindszentre ment ásatni; de nem Felső-Kor- 
hányra, mint az újdonság írója mondja, hanem 
csak az állomás közelébe.

Ez ásatásnak közvetlen tanúja voltam s 
miután az újdonság Írója erről téves adatokat 
közöl, azokat az igazsághoz híven, a követ
kezőkben igazítom helyre:

N a g y  Géza ásatása teljesen önálló 
volt és amit ez az asatás feltárt, az egy 
senki más által eddig ásatni meg nem kez
dett népvándorláskori temető volt. A lovas
vitéz sírjára vonatkozóan mondottak — mert 
ez nagy ritkaság — annyiban felelnek csak 
meg a valóságnak, hogy a sírban voltak 
ugyan lócsontok; de azok egy egész lovat 
nem alkottak és vegyítve voltak más allati 
csontokkal, minden olyan melléklet nélkül, 
mely a vitéz sírját jellemezni szokta. Külön
ben pedig ezek a csontok mintegy 40 centi
méter magasságban voltak a tetem felett, 
mely egy 190 cm. magas nőé volt.

Feltárt az ásatás még több sirt is, me

>S Z E N  T  E S é s  V I D É K  E<

lyekben gyöngyök, kőorsók, csatok és edé
nyek voltak, ez utóbbiakban köles hamú ma
radványaival vegyesen. Nézetem szerint e 
helyen a régenmultban a halott felett tort 
tartottak, erre mutat a sok hasított állati 
velős-csont is.

Áttérve Pusztaszer helyének kérdésére, 
meggyőződésem az, hogy az újdonság írójá
nak azt a kijelentését, mely szerint F a r 
k a s  Sándor az Árpád vezér által tartott 
alkotmanygyűlés színterének nem a mai Pusz
taszert tartja, hanem az szerinte azon S z e r  
városában tartatott, mely az ő külön véle
ménye szerint a Hármas-Tisza partjánál, a 
mindszenti csúcscsal átellenbe feküdt: — ta
lán maga F a r k a s  Sándor sem hiszi; vagy 
ha igen, úgy akkor ezt semmiféle bizonyí
tékkal sem erősiti meg.

Az az érvelése, hogy a mostani Puszta
szer Béla király névtelen jegyzője leírásának 
hibás fordításából eredt: nem áll; mert az 
világosan és félremagyarázhatatlanul >a 
K ö r í v é i  y -  t ó  m e l l e t t ,  a g y ü- 
m ö l c s é n y - e r d ő  k ö z e l é b e n ,*  
tehát a mai S z e r t  írja le.

De ha még ez nem is volna igy, 
Farkas az ásatásaival ennek az ellenkezőjét 
bebizonyítani nem tudja; ezt bebizonyítani 
nem is lehet; mert tudvalevőleg honfoglaló 
őseink, a meghódolt részeken való átvonu
lásukban, a h e l y  e l ő z e t e s  k i t ű 
z é s e  n é l k ü l  tartották meg az első 
alkotmánygyúlést, melynek megtörténte után 
tovább vonultak s igy maguk után — ezen 
rövid tartózkodás ideje alatt — oly nyomo
kat nem is hagyhattak, melyek feltárása az 
első nemzet-gyűlésnek régi időktől fogva 
tartott mostani helyét megcáfolhatná.

Vagy ha igen: mivel ? Mert az ásatá
sok alkalmával feltalált tárgyakkal — melyek 
szétszórtan vannak — ezt bebizonyítani 
nem lehet.

Nem felel meg a tényleges valóságnak 
F a r k a s  az az állítása sem, mintha azt a 
köztudatot, hogy a mai Pusztaszert azért 
tartják az első nemzetgyűlés helyének, mert 
ott P a 1 1 a v i c i n i őrgróf azon a néven 
majort alapított. Szer, vagy Zeer-en már 
1233-ban a szent Benedek-rendű szerzetesek 
apatsága volt, amelynek romjai, — miután 
az apátság és temploma az ozmán-uralom 
alatt elpusztultak, — mai napig is láthatók.

Szentesen, 1895. november 13-án.
Cs. G.

*
Régészeti vitákat kezdeni és folytatni
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Egyszer aztán Ilonka kezdett nem enni, 
hanem a helyett sokat igen sokat sírni és 
kijelentette, hogy apácának ugyan nem megy, 
de halálra koplalja magát. Nem is evett 
az a durcás kis teremtés, pedig a legked
vencebb ételeit főzték és két nap múlva úgy 
lesoványodott, hogy az öregek kénytelenek 
voltak beleegyezni a házasságba.

— Vigye el — piktor; — mondogatta 
a helyzettel kibékült öreg Bacsó. Erre a 
nagy örömre meg annyit talált enni Ilonka, 
hogy egy hétig megfeküdte az ágyat.

III.
Fianem egy hónap múlva mégis csak 

piktorné lett Bacsó Ilonkából. A szerelme
sek boldogok voltak — telt a hozományból. 
Bedő Imrét nem igen háborgatták a meg
rendelésekkel, hát élt az ő szerelmes kis 
feleségének, ügyet sem vetve a holnapra.

Egyszer aztán a pénz, melyet Ilonka 
hozott, elfogyott. Mert hát Imre fényes mű
termet rendezett be magának, uras házat 
vitt s az öreg Bacsó egyszer csak kijelentette, 
hogy ő nem küld tovább egy garast se, 
hanem ha nem tudja eltartani a piktor úr 
a feleségét, hát küldje haza az asszonyt, ő 
meg menjen pokolba.

Ilonka persze az urának fogta pártját 
és megharagudott a szüleire. Igen, de enni 
kellett; mit tehetett mást Bedő Imre : kez

dett óriási kamatra pénzt fölvenni, amiből 
még egy-két hónapig eltengődtek. Ezen köz
ben fűhöz-fához járt, hogy megrendelést kap
jon, de az az egy-két kép, melyet megren
delésre festett, alig hozott valamit a kony
hára. Különben is, anyagi gondjai miatt oly 
rosszul festett, hogy majdnem mind a nya
kán hagyták a képeket. Művész-ember ha 
nyomorog, ne vegyen ecsetet a kezébe, mert 
a saját nyomorúságán kívül nem fog tudni 
egyebet vászonra vetni.

Egyszer aztán a hitelezők is megso- 
kalták a pénzadást, bepörölték Bedőt s a 
törvényszék kitűzte a Bedőék összes ingó
ságaira a végrehajtást. Ilonka sirt, zokogott 
éjjel nappal, Bedő Imre meg öngyilkossági 
terveket forralt az agyában. De hát hogy is 
ne lett volna kétségbeesve. A művészet, mely
nek szolgálatába szegődött, kiütötte kezéből 
az ecsetet és koldusbotot adott helyébe. Kis 
feleségét, kit úgy imádott, ahogy csak egy 
művészi lélek tud szeretni, nap nap után 
szenvedni látta . . . Lehet-e ennél nagyobb 
kin a világon. Mikor már azt látta, hogy 
végső erőfeszítéssel sem tudja magát föntar- 
tani és nejének kenyeret szerezni, megölelte 
a szenvedő, szerelmes kis asszonyt, megcsó
kolta és könnyes szemekkel mondta neki:

— Édes Ilonkám ! el kell egymást 
hagynunk.

— Nem, nem, én veled maradok a 
halálban is! — zokogta a kis boldogtalan 
teremtés.

— Nem a halált választom én. Élni, 
dolgozni akarok érted.

— Es én veled akarok dolgozni, — 
ölelte át Ilonka az ő szerelmes festőjét.

— Gazember volnék, ha megengedném. 
Éheztél é r t e m ,  amig szüleid ide adtak, 
v e l e m  éhezned nem szabad. Még ma irok 
édes apádnak, hogy vigyen haza, tartsanak 
otthon addig, mig tollal, ásóval, kapával, a 
tiz körmömmel . . . .  oh, vagy tudom is én 
mivel . . . .  kenyeret tudok szerezni. Addig 
is élj boldogul . . . .  hiszen majd megsegít a 
jó Isten . . .

Sokáig elsirdogáltak a boldogtalanok; 
majd Imre összecsomagolta szegény kis asz- 
szonykájának a holmiját és mire a boldog
talan h a j ó t ö r ö t t e k  elkészültek ezzel, 
Ilonkáért eljött az édes apja.

Mikor Ilonka belépett a volt leánykori 
szobájába és szemébe tűnt a kép, melynek 
készülte alatt született meg az ő szerencsét
len szerelme, csukló zokogással borult az 
édes anyja vállára :

— Istenem! En Istenem! Hát nem 
szabad igazán szeretni!
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nem tartozik ugyan szorosan véve lapunk 
keretébe; mert az ilyes inkább a szaklapok
nak képezi feladatát. Ez alkalommal azonban 
azért teszünk kivételt, mert Pusztaszer régi 
helyének megállapításáról van szó, ami most, 
hazánk ezeréves fennállása megünneplésének 
küszöbén annyival nagyobb fontossággal bir 
reánk, mert hiszen az első alkotmányos nem
zetgyűlés helye — bármiként dűljön is el a 
régészeti vita — mindenképen vármegyénk 
területére esik s ugyanitt szándékozik a mai 
magyar kormány a honfoglalás ezeréves ün
nepségeinek első mozzanatát is megtartani, 
a pusztaszeri Árpád-emlék alapkövének or
szágra szólóan ünnepies letételével.

Seerk.

Újdonságok.
Szentes, 1895. november 17.

— Városi közgyűlés. Szentes város kép
viselőtestülete, a f. hó 18-án, holnap délelőtt 
9 órakor közgyűlést tart a túl a kurcai 
tanácskozó-teremben. A közgyűlés 24 pontot 
ölel fel, melyek közül, mint általánosabb ér- 
dekűek megemlitendők: A szentesi takarék- 
pénztár piactéri házának városház-épités cél
jaira való megvétele tárgyában beadott in
dítvány tárgyalása. — A szentes-csongrádi 
vasút építés költségeihez a város által meg
szavazott hozzájárulás tárgyában hozott me- 
gyegyülési határozat. — K o n c z Károly 
és társai kérelme a bogárköz kiszélesítése és 
kinyitása tárgyában. — A tisza körös-zugi 
ármentesitő-tarsulat által elfoglalt területért 
felajánlott kártalanítási összeg elfogadására 
vonatkozó gazd. szakosztályi javaslat. — 
Tanácsi előterjesztés a községi közmunka- 
tartozas megváltása tárgyában. — Ugyanan
nak előterjesztése a piaci helypénz-szedési 
szabályzat módosítása tárgyában. — Mérnöki 
előterjesztés a mérnöki munkaiatokra vonat
kozóan. — A korcsmákra, sörmérőkre és 
pálinka-butikokra alkotott szabályrendelet 
tervezete. — A belügyminiszter határozata 
a Kossuth-alapitvány jóváhagyása tárgyában. 
— A gazd. szakosztály javaslata a mező
rendőrség szervezése tárgyában. — A tanács 
előterjesztései a nagyvendéglő, a bökényi, 
kucori és Széchenyi-csárdák bérbeadására 
vonatkozóan. — Végül a gazd. szakosztály 
javaslata a megyei távbeszélő berendezése 
tárgyában. Arra való tekintettel, hogy a 
szentesi takarékpénztár piactéri telkének vá
rosház-épités céljaira való megvétele tárgyá
ban, a most összehívott közgyűlés, a megje
lent képviselők számára való tekintet nélkül 
fog már határozni, felkérjük a városi képvi
selőket, hogy a gyűlésen minél nagyobb 
számban jelenjenek meg, már annak kezde
tére is.

— Pályázat a vármegyén. Az év vé
gén ránk következő általános megyei tiszt- 
ujitás előzménye az a  pályázati hirdetmény, 
melyet V a d n a y Andor dr. főispán most 
bocsát ki, az üresedésbe és választás alá ke
rülő összes megyei köztisztviselői állásokra. 
E  szerint az általános vármegyei restaurá
ció alkalmakor, melynek határidejét, — mint 
értesülünk — a főispán a f. évi december 
23-rá tűzte ki, a következő állások lesznek 
választás útján betöltendők: az alispánság, 
főjegyzőség, 3 aljegyzői állás, a  t. főügyész
ség, a főpénztárosság, az ellenőri állás, az 
árvaszéki elnökség és 3 árvaszéki ülnöki ál
lás, a  csongrádi, dorosmai és mindszenti fő
szolgabírói állás és 3 szolgabiróság. A kel
lően felszerelt pályázati kérvényék a  f. évi 
december 3-án délután 5 óráig nyújtandók 
be a főispánhoz. A pályázat közelebbi ada-

tait lapunk mai számának erre vonatkozó 
hivatalos hirdetményében találják az érdek
lődők.

— Lemondás. Megbízható helyről vett 
értesülésünk szerint, S z á n t h ó Lajos dr., 
Szentes város egyik aljegyzője a napokban 
benyújtotta a polgármesternél az ezen állá
sáról való lemondását. Vajon a városnál most 
folyó közigazgatási vizsgálat eddigi eredmé- 
ménye, vagy más egyéb indok vagy csupán 
egyszerű fogás vitte-e rá S z á n t h ó t  a 
lemondásra: ezt ma még ellenőrizni képesek 
nem vagyunk; hisszük azonban, hogy hama
rosan kiütközik majd a szög a zsákból s akkor 
részletesebben foglalkozunk majd e lemon
dással.

— Megyebizottsági tag igazolása. A
vármegye igazoló választmánya a f. hó 16-án 
délelőtt ülést tartott, a szegvári kerületben 
megválasztott H a á s z Juda megyebizott
sági tagsága ellen benyújtott felszólamlás 
elbírálása tárgyában. Említettük, hogy e 

i választás ügyében az igazoló választmány, a 
! korábbi ülésből kifolyóan, Szegvár község 
, elöljáróságát bízta meg a vizsgálat megejté- 
, sével. E vizsgálat eredménye képezte alap- 
í ját a választmány elhatározásának és annak 

eredményéhez képest, megsemmisítvén a be- 
: igazolást nyert indokok alapján H a á s z 
■ Júda megválasztatását, helyette az utána leg

több szavazatot nyert B i h a r i  Pál Györ
gyöt igazolták megyebizottsági tagul. Az iga-

• zoló választmány határozatai ellen most már
• 15 napon belül lehet fölebbezni az álandó 
i bíráló választmányhoz.

— A horgosiak Pákulicz ellen. A hor
• gosiaknak állandóan bajuk van plébánósuk-
• kai, Pákulicz Jánossal ki úgy látszik nem 
i nagy népszerűségnek örvend a községben, 
í jóllehet néppártot akar szervezni. A plébános 
; ellen Horgos község lakossága a szentszék

hez küldött újból feljelentést, minthogy az | 
előbbi feljelentést, mint mondják, haszontalan 1 
kezek elsikkasztották. A feljelentés egy nép- J 
gyűlés határozatából történt meg s T ó t h i  
Henrik, N a g y Ferenc, H e v e s i  Gáspár, j 
B a t a Ferenc Írtak alá a nép nevében.

— Nyilatkozó h. főszolgabíró. H o c k
János, Csongrád n a g y é r d e m ű (?) orsz. 
képviselője meginterpellálta a képviselőház 
múlt szerdai ülésén a belügyminisztert, M á- 
t é f f y Kálmánnak csongrádi főszolgabiróvá 
történt helyettesítése tárgyában. A nevezett 
képviselő ez interpellációjában egy kicsit 
f a l b a  r ú g t a  az  i g a z s á g o t  (talán 
félrevezettetve) és azt találta mondani, hogy 
M á t é f f y orvul t á m a d t a  meg S im a  
Ferencet, o r v t á m a d á s é r t  is lett el
itélve és d a c á r a  a n n a k ,  h o g y  ez  
a z  í t é l e t  m é g  n e m  j o g e r ő s ,  
helyettesítette őt V a d n a y Andor dr. fő
ispán a főszolgabiróságra. Ez interpellációra 
mintegy válaszképen, a következő nyilatko
zat jelent meg M á t é f f y Kálmántól a 
,N e m z e  t« f. hó 15 ik számának esti 

lapjában:
•Valótlan H o c k János képviselőnek 

a szerdai ülésen tett azon kijelentése, hogy 
én S i m a  Ferencet orozva támadtam meg. 
S i m a  Ferencet m e g  k e l l e t t  bo- 
t o z n o m, mert tőle éveken át folytatott 
rágalmaiért más elégtételt nem vehettem. 
Ü g y e m  a b í r ó s á g n á l  b e f e j e 
z é s t  n y e r t .  S im a ,  a r é s z é r e  
m e g í t é l t  k ö l t s é g e k e t  még au- 
gusetus havában felvette. Úgy látom, H o c k

úr épp olyan méltó barátja S i m a  úrnak, 
mint volt L i n d e r Györgynek.

Mátéffii, 
h. főszolgabíró.“

Megjegyezzük e nyilatkozathoz, hogy 
S i m a  Ferenc a kir. táblának az I-ső fokú 
ítéletet jóváhagyó határozata ellen fülebbe- 
zéssel élt ugyan a kir. kúriához, de a k v- 
r i a, a f. hó 7-én tartott tanácsülésben 
S i m a  f ö l e b b e z é s é t  e l u t a s í 
t o t t a  és e szerint a z  í t é l e t  t é n y -  
l é g  j o g e r ő s  v o l t  m á r  az  i n t e r 
p e l l á c i ó  m e g t é t e l e k o r .

— Liberális zsidó hitközség. A szen
tesi zsidó hitközséget mindenkor, már a 
múltban is kitüntette szabadelvű gondolko
zása és nagyfokú toleránciája, mert elöljáró
ságai minden korban zászlóvivői valának a 
felvilágosodásnak. Újabban ismét szép jelét 
adta ez a hitközség a Überálizmusának. 
Ugyanis a f. hó 13-án tartott képviseleti 
közgyűlésén tárgyalva G ö t z 1 Bertalan dr. 
erre vonatkozó indítványát, nagy szótöbb
séggel hozta meg azt a határozatot, mely 
szerint: a szentesi izr. hitközség hazafias ér
zületét mélyen felháborítja a Budapesten 
összegyűlt rabbik az a hararozata, hogy a 
polgári házasságban frigyre lépő vegyes pá
rokat semminemű egyházi szertartásban, még 
papi áldásban sem részesítik; ezt a rabbi
határozatot a hitközség a maga részéről 
visszautasítja s egyidejűleg bizalmat és elis
merést szavaz jegyzőkönyvileg R ó s e n b e r g 
dr. aradi rabbinak, aki az említett rabbigyű- 
léscn bátran, férfiasán szembeszállt a rabbi
gyűlés ultramontán irányzatával. — A hit
község képviselete ezzel kimondotta, hogy 
templomában a vegyes párok is részesülnek 
a házasság egyházi beáldasaban. S bár a mi 
helyi viszonyaink között egyelőre nem tu
lajdonítunk is semmi súlyt e határozatnak, ör
vendünk még is annak meghozatalán azért, 
mert a szentesi zsidóság ezzel ismét bebizo
nyította, hogy m a g y a r  z s i d ó  és nem 
zsidó magyar.

— Sajtóügyi végtárgyalás. A F e l
fő  1 d y M i h á l y  által a »C s o n g r á d i 
K ö z l ö n y *  szerkesztősége ellen indított 
sajtóperben, melyben a F c 1 f ö I d y t gya- 
lázó cikk szerzőségét H e g y i  Antal ple- 
bános-lapszerkesztő vállalta el, a f. hó 18-án 
lesz az esküdtszéki végtárgyalás Szegeden, 
a büntetőbíróság Mars-téri palotájában. A 
tárgyalásra sok tanú van beidézve és a saj
tóper kimenetele elé megyeszerte nagy ér
deklődéssel néznek; bár túlnyomóan az a 
vélemény, hogy a nagy vérű páter — mint 
már annyiszor — ezúttal is bocsánatkérés- 

i sel fog kitérni gyalázkodó hírlapi cikkeinek 
i büntetőjogi következményei elől. A sajtó- 
| ügyi tárgyalás lefolyásáról lapunk legköze

lebbi számában hozunk kimerítő tudósítást.
— Vizsgálat a városnál. Még mindég 

nincs befejezve a V a d n a y Andor dr. fő
ispán által Szentes város adminisztrációjában 
vezetett vizsgálat, mindég újabb és újabb ha
tósági visszaélések merülnek fel a vizsgálat 
során, mely azonban egy pár nap alatt most 
már remélhetően mégis befejezést nyer s 
akkor teljes és alapos .tájékoztatást nyújtunk 
a közönségnek e vizsgálat eredményéről. Ez 
eredmény tárgyalását lehet, már legközelebb 
megkezdjük s előre is jelezhetünk annyit, 
hogy a hatósági visszaélések és a hivatalos 
zsarolás annyi esetét tárta fel ez a vizsgálat, 
amelyektől vissza fog borzadni a közönség, 
ha adathalmazát megismeri.

— Megszűnt jószágveszedelem. Szente
sen, mint erről a vármegye alispánját, a ha
tósági állatorvos előterjesztése alapján, hiva
talosan értesitették, mar megszűnt a szarvas
marha-állományban a ragadós száj- és köröm
fájás veszedelme. Az alispán ennek folytán 
talán már ma vagy holnap elrendeli a szén-
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tesi határnak a hatósági zár alól való fel
mentését. Ugyancsak megszűnt — a rendőr
séghez érkezett hivatalos jelentés szerint — 
a ragadós száj- és körömfájás veszedelme 
Czibakházán is, melynek határa a zár alól 
már fel is oldatott.

— A községek uj terhe. A belügymi
niszter körrendeletét intézett valamennyi vár
megyei törvényhatósághoz, melyben elren
deli, hogy ezután a vagyontalan betegek 
gyógykezelési költségei az illetékes községe
ket fogják terhelni. Egy uj teher szakad ez
zel a községek nyakába, mert eddig az ilyen 
vagyontalan betegek gyógy dijait az állam- 
pénztár fedezte.

— Két nyúl históriája. T ö r ö k  József 
algyői lakosnak sok egyéb jótulajdonsága mel
lett az az egy is van, hogy úgy lő, mint Teli 
Vilmos. Persze puskával.

Megsiratta ezt az ügyességét az a két 
nyúl is, amelyeket 1894. október 17-én az el
adás végett Szegedre hozott holmik közzé rej
tett Elrejtette őket, mivelhogy nem akarta el
veszteni a vámon, amit a réven nyert.

A vámőrök nem nagyon szemfülesek, de 
a nyálak tapsifülesek és az egyiknek hosszú füle 
mint a szög, úgy bujt ki a zsákból.

A vámőrök kedélyes emberek. A  T  ö- 
r ö k József szekerét motozó őr is kedélyes 
ember, azért kacagva szólt a nóta hangján: 
>Ni, ni, mi ugrik ki a zöld leveles bokorból?« 
Persze hogy nyúl. Ha nyúl, a vámpénz is dukál 
érte. Sőt ez esetben, mert ki akarta kerülni a 
vámoltatást, büntetés is jár.

T ö r ö k  József szabadkozott. A vámőr 
megmaradt a követelése mellett és az algyői 
Teli Vilmos kénytelen volt a nyálakat zálog
képen hagyni a makacs vámőrnél.

Hanem délután visszakerült oda —  meg
szaporodva. Vele jött három atyafi. És most 
nagyhatalomhoz méltó szigorral lépett fel. A 
vámőrről azonban visszapattant a szó, mint a 
falról a borsó.

Erre T ö r ö k  József gondolkozóba esett. 
Hátha a vámőr ragaszkodóbb természetű a bor
sónál ? És alig, hogy ezt elgondolta, odalapi- 
totta szegényt a falhoz.

A f. hó 12-én volt ennek az esetnek vég
tárgyalása a szegedi büntető törvényszéknél. 
T ö r ö k  József zsarolás vétsége miatt 8 napi 
fogházra lett büntetve. Ebben a büntetésben 
részesültek T ö r ö k  István, H e v e s i  Urbán 
és T ö r ö k  János atyjafiai is, ellenben Heiner 
Antalt, kinek nagyfokú részegségét enyhítő kö
rülménynek tudta be a törvényszék, felmentették.

— Csongrádi deputácló a szegedi főis
pánnál. Csongrád nagyvérű papja, anyakönyvi 
disznóbőrkötéseket vagdaló H e g y i  páter, 
a múlt napokban deputációt vezetett Csong- 
rádról Szegedre, K á 11 a y Albert főispánhoz, 
mint a csongrád-sövényházi armentesitő tár
sulat kormánybiztosához. A deputáció szó
noka is a g a l a m b e p é j ü  páter volt, s 
a csongrádiak azért tisztelegtek Szeged fő
ispánjánál, hogy megköszönjék neki azt a ki
váló ügybuzgalmat és lelkiismeretes fárado
zást, melyet kormánybiztosi működésében, a 
kisebb gazdák érdekében kifejtett.

— Lejárt pályázat. Tegnap délután 5 
órakor járt le, a K i s s Imre útibiztos elha
lálozása folytán megüresedett egyik várme
gyei útibiztosi áliásra_meghirdetett pályázat 
határideje. Ez állásra — szomorú jele az 
időknek — az ország minden részéből töme
gesen érkeztek be a pályázati kérvények, 
úgy, hogy az összes pályázók névjegyzéke 
igen hosszú sort adna ki, ha közölni akar- 
nók. Az állás legközelebb lesz, főispáni ki
nevezés útján betöltve.

— Professzionátus tolvaj. Egészen 
iparszerűen látszik űzni a nemes tolvaj mes
terséget K o s a  Juliánná, aki ellen a napok
ban két panasz is jött a rendőrséghez, me
lyek mindenikében felderittetett a tolvajsága. 
Az egyik panaszos L e n g y e l  István IV. 
tized 306 sz. alatti korcsmáros volt, kinél a

a f. hó 10-én este tért be a jó madár s ott 
maradt éjjeli szálláson is. Ezt a szívességét 
aztán a korcsmárosnak azzal hálálta meg, 
hogy másnap reggel elemeit tőle egy 5 
írt értékű fejvánkost. Tettét be is ismerte 
s azt állítja, hogy a lopott vánkost P r e- 
k o p Annának adta at elárúsitas végeit, 
aki azonban ezt konokul tagadta a szembe
sítésnél is. A másik tolvajcsinyt a f. hó 6-án 
K ú t i  Mihály III. tized 355 sz. alatti laká
sán követte el K o s a  Juliánná, kilopván 
Kútiné tárcájából, mit az asszony a piacról 
hazajövet a folyosó padján felejtett kint — 
5 frtot. K o s a  Julianna ezt is beismeri, de 
itt is azt állítja, hogy a tolvajságra P r e- 
k o p Anna bujtotta fel, aki azonban ezt is 
letagadta a szembesítéskor. A két ügyet át
tette a rendőrség a fenyitő bírósághoz.

— Teaestély. Fényes sikerű volt a 
jótékony nőegylct tegnap esti teacstélyc, a 
kaszinó nagytermében ; ahogy ezt különben 
az egylet e családias jellegű vigalmaitól meg 
is vártuk. A dúsan terített asztalokat előkelő 
társaság ülte körül: kevés kivétellel úgyszól
ván a város egész értelmisége és a társaság 
fesztelen jó kedvvel látott neki a lakmározás- 
nak, bőségesen elégíthetvén ki gasztronómiai 
igényeit a teával, hideg sültekkel és sütemény- 
félékkel. Asztalbontás után a fiatalság tánc
nak eredt s aztán hajrá! — roppták a táncot 
fáradhatatlanúl, kitartó kedvvel, egészen haj- 
nalpirkadásig. Az egylet helyesen tenné bi
zony, ha a tél folyamán minél gyakrabban 
rendezne ilyes családias jellegű estélyeket, 
melyek mindég vonzóbbak a merev báláknál.

— A méregkeverök. Hódmező-Vásár- 
helyről M o l n á r  Elemér vizsgálóbíró, dr. 
R i g ó  Endre alügyész és dr. A i g n e r 
Károly törvényszéki orvos már visszatértek 
Szegedre. A vizsgálóbíró eddig a méreg- 
keverők ügyében 5 nőt és egy férfit tartóz
tatott le, kik mindnyájan a szegedi kir. tör
vényszék fogházában vannak vizsgálati fogoly
ként. A vizsgálat most már mihamar befe
jezést nyer, mert a vizsgálóbíró a dolgát 
Vásárhelyen befejezte.

— Kubikosok kerestetnek. A tisza-körös- 
zugi ármentesitő társulat igazgatósága kubi
kosokat keres, a szentesi határra eső védő
gátjainak javítási munkájához. Akik e föld
munkánál vállalkozni akarnak, ez iránt vagy 
közvetlenül az érdekelt társulati igazgatóság
nál, vagy pedig a szentesi rendőrségnél je
lentkezzenek.

* Köhögés, rekedtség és elnyálkásodás- 
nál, a torok és a légzési szervek minden za
varainál, melegen ajánljuk tisztelt olvasóink 
figyelmébe Egger kitűnő hatású mellpasztil
láit. Kaphatók 25 és 50 kros eredeti dobo
zokban, minden gyógyszertárban és a neve
zett gyógyfűszerúzletben. Fő- és szétküldés'! 
rakár: Egger A. fiai Nádor gyógyszertára Bu
dapesten Váci-kőrút 17. 3

Irodalom .
A Szalai Baróti-féle >Magyar Nemzet 

Történeté <-bői, a Wodiáner cég e nagydiszű 
millenáris kiadványából, a szokott pontosság
gal megjelent a 26 ik füzet, mely I. Ulászló 
uralkodását és Hunyadi János kormányzóságát 
tárgyalja. Mindkét fejezet az elhunyt Szalai 
József tollából eredt, de Baróti Lajos megtette 
rajtuk mindama változtatásokat és bővítéseket, 
melyeket az újabb történeti kutatások ma
gukkal hoztak. A füzet illusztráció részének 
élén egy gyönyörű kettős műlap áll, mely 
pompás, színes lenyomatban mutatja Wágner 
Sándor híres festményét: >Mátyás király 
legyőzi Holubárt.t A reprodukció valóban 
művészi értékű és bármily külföldi munkában 
is méltán csodálatot keltene. A szövegbe 
nyomott illusztrációk is egytől egyig érde
kesek. Ott van pl. Erzsébet királyné arcképe, 
a bécsi cs. udv. múzeum egy XVI. század
beli festménye nyomán; ott van a várnai 
csatatér és egy várna melletti török szent sir, 
melyet a füzet Wankcnheim B. várnai német 
alkonzul eredeti felvétele után közöl; ott van 
a várnai csata tervrajza; III. Frigyes császár

egy mcdaillon-képe; számos érem, stb. így 
ez a füzet is minden tekintetben kielégíti a 
munkához kötött várakozásokat. A Szalai- 
Baróti féle történet fözetenkint 30 krjával 
kapható a Lampel R. (Wodiáner F. és fiai.) 
könyvkiadó cégnél, Budapest, Andrássy-út 
21., amely igen jutányosán szállítja a műhöz 
készült remek kivitelű bekötési táblákat is. 
A füzet képei a következők: I. Ulászló király 
arany pénze. Cesarini Julián emlékérme és 
aláírása. I. Ulászló pecsétje. I. Ulászló király 
aláírása. A várnái csatatér (eredeti fénykép
ről.) I. Ulászló ezüstpénze. Ezüstpénz a kor
mány-szünet idejéből. III. Frigyes császár.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Gabonatőzsde. (Bpcst, novemb. 16.) A

• mai kész.irúűzlet felette csendesen folyt le. 
B ú z á b ó 1 csupán waggonáru került a pi-

• acra, de még e csekély kínálat sem talált 
í megfelelő keresletre és igy minimális forga

lom fejlődött. Az árhanyatlás, néhány ezer 
mm. forgalom mellett, mintegy 5—7 és fél

: krajcárra rúg. A maximális ár 7.10 frt volt, 
I melyen a jobb tiszavidéki fajok keltek el, 
! mig 6.60 írttal fizették legrosszabbul a 75.5 
! kgramos bácskai árút. — Z a b o t  ma ujo- 
■ lag mintegy 5 krajcárral magasabban fizet- 
, ték, mert úgy a készletek, mint a hozatalok 
I ’gen gyengék. — R o z s b a n  lanyha volt 

az üzlet. 6.25—6.30 frtos árak mellett is alig 
tudták a tulajdonosok árúikat elhelyezni. — 
T e n g e r i b e n  és á r p á b a n  ma sem
volt nagyobb a forgalom.

Széna, szalma és takarmány.
(Fuchs József nagykereskedő V. fürdó-útca 4. szám je

lentése. Budapest 1895. november 15.)
A mai hetivásárra való behozatal széna

és szalmában mérsékelt volt, az árak jó vé
telkedv mellett kissé nyomottak. Eladatott 
jobb és elsőrendű minőségű széna 2.40—2S0 
írtig; középminőségű 2.10—2.40; muhar és 
lucerna 2.50—2.75 ; alomszalma 1.25— 1.50; 
zsúpszalma 1.50—1.75; szecska 1.90—2.15 
frtig. Az árak 100 kgr. szerint, házhoz szál
lítva. Préselt széna és szalmában meglehetős 
forgalom volt, széna 2.25—2.60, szalma 1.30 
— 1.40 vasúton átvéve.

Gabona és termények: zab, behozatalok 
hiánya miatt igen szilárd, 6—6.40 frtig; uj- 
tengeri 4.—4.25; rozs 6.20—640; árpa 5.35 
frtig, jobb minőségű 7.50 frtig állomás sze
rint; köles 5.20—5.70; árpa-dara 3.90—4.20 
frtig, 100 kgr. szerint nagybani eladásnál. 
Burgonya jobb árt követelt, 1.70—2.10 frtig.

Vasúti menetrend.
S z o ln o k —B u d a p e s t .

Szolnokról indul 11 óra 46 p. délelőtt, 4 óra 55 p. 
délután, 2 óra 30 p. éjjel, 5 óra 23 p. reggel.

Budapestre érkezik 1 óra 50 p. délután, 8 óra 15 
p. este, 5 ó. 50 p. reggel és 7 ó. 25 p. reggel.

B u d a p e s t—S z o ln o k .
Budapestről indul 8 óra 25 p. reggel, 2 óra 10 p.

délután, 7 ó. 10 p. este és 9 óra 15 p. este. 
Szolnokra érkezik 11 óra 24 p. délelőtt, 4 óra 07

p. délután, 10 óra 16 p. éj. és 11 óra 12 p. éj.
C songrA d—F éle g y k A z —S zeg ed . 

Csongrádról indul 9 ó. 20 p. d. e., 2 ó. 45 p. d. u 
Félegyházára érk. 10 ó. 21 p. d e., 3 ó. 46 p. d. u 
Félegyházáról ind. 12 ó. 19 p. d. u., 4 ó. 48 p. d. u 
Szegedre érkezik 1 ó. 47 p. d. u., 5 ó. 49 p. d. u

S z e g e d —F é le g y  k d z n —C songrA d. 
Szegedről indul 10 ó. 01 p. d. e., 2 ó. 31 p. d. u. 
Félegyházára érk. 11 ó. 04 p. d. e., 4 ó. 3 p. d. u. 
Félegyházáról ind. 12 ó. 25 p. d. u., 5 ó. 10 p. d. u. 
Csongrádra érkezik 1 ó. 25 p. d. u , 6 ó. 10 p. este.

F é le g y k A z n —B u d a p e s t .  
Félegyházáról indul 11 ó. 6 p. d. e., 4 ó. 13 p. d. u. 
Budapestre érkezik 1 ó. 25 p. d. u., 8 ó. 25 p. este

B u d a p e s t—F é le g y k A z a . 
gudapestről indul 8 óra 30 perc reggel, 2 óra

25 perc délután, 4 óra 25 perc délután. 
Félegyházára érkezik 12 óra 11 perc délután, 4

óra 4 7 perc délután, 7 óra 57 perc este.

Laptulajriunos és felelős-szerkesztő: Dr. Mátáffy Ferenc 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.
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B U D A Y  IM R E
központi árú-háza

SZENTESEN, KOSSUTH-TÉR.

Nagy alkalmi vétel!!!
Posztók

dupla széles, női és férfi ruhára.

SzÖYSt
dupla széles, női és férfi ruhára. 

Bárokét a legjobb mosó,

Selyem, plüsch, bársony és 
díszek,

Berliner és posztó télikendók

megieljiD olcsó írói irattattal! slü
Óriási választékban

3 Buday Imre
kézmú-, divat- és rövidáru kereskedésében, 

a szentesi nagy-takarék házában.

Kecskeméti Lajos-íéle kertészet
ben a f. évi novem ber hó 18-án, 
dé le lő tt 9 órakor, a helyszínén. 
M ayer Ida kertjében  tartandó nyil
vános árverésen ficusok, rozmarinok, 
nemesített és vadrózsák, nemesitett 
alma- és körtefák, gyökeres szőlővesz- 
szők kisebb és nagyobb mennyiség
ben eladatnak.

124GÍ- 1595. C songrádvárm egye alispán já tó l.

Pályázati hirdetmény.
Szentes rendezett tanácsú városnál 

üresedésben levő s évi 500 frt fizetéssel 
és a folyó évre 100 frt fizetés-pótlék
kal díjazott központi kiadói állásra 
ezennel pályázatot hirdetek s felhívom 
azokat, kik ezen tiszti állást elnyerni 
kívánják, hogy képesítettségüket és er
kölcsi magaviseletüket igazoló okmá
nyokkal kellően felszerelt pályázati kér
vényeiket,! 895. évi november 21-ik nap
jának d. u. 5 órájáig hozzám nyújtsák be.

Szentes, 189Ö. november 5.
Dr. Csató Zsigmond,

3—3 alispán.

11352 1S95. C songrádvárm egye alispán já tó l.

Pályázati hirdetmény.
Szentes rendezett tanácsú város

nál üresedésben levő s 400 frt évi 
fizetéssel javadalmazott irnoki állásra 
ezennel pályázatot hirdetek s felhívom 
mindazokat, kik ezen irnoki állást el
nyerni kívánják, hogy képesítettségü
ket és erkölcsi magaviseletüket iga
zoló okmányokkal felszerelt pályázati 
kérvényeiket, 1895. évi november hó 
20-ik napjának délután 5 órájáig hoz
zám nyújtsák be.

Szentes, 1895. november 4.
Dr. Csató Zsigmond,

3—3 alispán.Olcsó bevásárlási fo rrá s ' UJ Ü ZLET! Olcsó bevásárlási forrás 1
V an szerencsénk a nagyérdemű közönségét értesíteni, hogy a .S zen tesi T akarékpénztár*  

épületében, a .Szénássy Utóda«-féle vaskereskedes mellet, a .N agy  csizm a<-hoz cimzett üzletünkben 
a mai kor igényeinek minden tekintetben megfelelő, kizárólag friss és uj

cipő, kalap, úri és női divat-, valamint rövidáru-cikkeinket
‘f o á x n i x l a . t o s  o l c s ó  á r o n  bocsátjuk a n. é. közönségnek szives rendelkezésére.

Felhívjuk egyúttal a n. é. közönség szives figyelmét e g y e d ü l i  raktárunk különlegességeire,
u. m .: V alódi k a rlsb ad i cipők k izárólagos r a k t á r a ; P less V ilmos cs. és kir. udvari szállító 
kalap ja i egyedüli raktára; P ieh le r A ntal cs. és kir. udvari szállító g rác i k a lap g y á rtm án y  
egyedüli raktára. Női pipere cikkek, csipkék, szalagok, ruhadiszek, valódi H ausschild-féle p a 
m u to k  •, férfi és női szabó-kellékek, béllés-árúk n ag y  rak tá ra .

=  Dús és szép választék mindenben! 9
nagyérdemű közönség becses pártfogásáért esedezve, vagyunk 

kiváló tisztelettel:

POLKÁK és JAKOBOVITS,
22 tiri, n ő i d iv a t- éa rövid áru -kereskedők.
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Alapítva 1863-bari.
" V  l l á g l i i i ű e k
a jutalommal kitüntetett saját gyártmányú

k é z i  - h a rm o n ik á iTrim m el N. Ján o sn ak
B é c s,

VII/3. Kaiserstr. 74.
Nagy raktára mindenféle

-!

Jó z s e f  főherceg ó esá-z. és kir. fensége udvari 
F u löp sz á sz Cobu rg-G othai herceg  ü

■ Sürgőirgőnycim : G o lít»cl* lig  B u d a p e s t .

izállitója.
kir. fensége szállítója.

Telefon 5 7 -8 6 .

Hegedűk, citerák, fióták, 
occarinak, szájharmoni

kák stb. stb.
Svájci zenélő acéljátékszerek, hangban 
felűlmulhatlanok. zenélő albumok, poha

rak, stb. stb.
Mintakönyv ingyen és bérmentve.

tea-, rum-éscognac-nagykereskedő
U D A P E S T

Központi iroda: IV., Váczi-útcza 4. szám.
R A K T Á R A K :

Váczi-útcza 6. sz. a ..Mandarinhoz1'
a Városház-tér mellett

VI. Andrássy-út 23, „Hong-Cong városá
hoz'' a kir. opera átellenében

IV.. Egyetem tér. Egyetem utca sarkán, a „Japán nőhöz"
KIVITELI PINCZÉK:

X.. Kőbánya. Fűzér-útcza 9. szám.
10-3 Bizományi rak tar Szentesen:

ifi. Horváth István úrnál.
Közvetlen behozatali! valódi chinai és orosz karaván teák. Jamaica-. Brazíliai- és 
Guba-rumok, tranczia cognacok, likőrök a legfinomabb minőségben, eredeti cso
magok és palaczkokban, eredeti árak mellett. Á rjegyzék ingyen és bérm entve.II i r cl e t m é n y.

A magyar osztálysorsjáték második osztályának húzása december 6-án kezdődik és december 14-éig tart.
Az első osztályban ki nem húzott c sz tá l3 T so rs jeg y e k n ek  ezen húzáshoz szükséges megújítása, 

minden további jogok elvesztésének terhe mellett, november 26-ig eszközlendő és pedig kizárólag a sorsjegye
ken jelzett elárúsitónál.

□ T e l j s s  sorsjegyek, melyek az első osztályban nem nyertek, a második húzásban résztvesznek anél
kül, hogy e z ie ls :  megújításának szüksége fennforogna.

Vételsorsorsjegyek — a míg a készlet tart — és pedig: egy egész sorsjegy 80 koronáért, egy tized 
sorsjegy 8 koronáért és egy huszad sorsjegy 4 koronáért az ismert elárúsitóknál kaphatók, a kik egyszersmind 
mindennemű felvilágosítással szolgálnak. Megrendelésekkel kérjük ezekhez (nem hozzánk) fordulni.

Budapest, 1895. november 1-én.
Magyar Osztálysorsjáték Igazgatósága.EGY MILLIÓ NYEREMÉNYEK

1,000.000 korona nyerhető a legszerencsésebb esetben
az 

■SS’V

3—3

á l l a m i l a g j ó v á h a g y o t t

Magyar ositálysorsjáíékon,
melynek

N&CY HYEHEMEHYHUZASA
1895. deczember 6 —14ig e jte tik  meg.

V étel-sorsj egyek:
1  egész 4 0  ír t  
1  fél 2 0  «

1  tized ír t  
1  huszad 2  «

1 jutalom á 600000 korona — 600000 korona
1 nyeremény á 400000 > =  400000 >
1 , á 200000 » =  200000 >
1 . á 100000 > =  100000 >
1 . á 50000 > — 50000 >
2 , á 20000 > =  40000 »
2 • á 15000 > — 30000 >
4 . á 10000 > =  40000 >

10 . á 8000 > — 80000 >
27 » á 6000 > =  162000 >

100 , á 2000 > =  200000 >
200 . á 1000 — 200000 >

1500 . á 200 > =  230000 >
20000 . á 100 > — 2000000 >
21499 nyeremény = 4.332,000 korona

Budapest,
Szervita-tér 3. azám.

(P ortó  fejében 5 k r  , a ján lo tt levelekért 15 kr, ée nyerem ónyjegyzókért 
10 kr. fizetendő. — B iztonság  okáért kérem  a  sorsjegyek  kü ldésé t a ján 
lo tt levélben kérn i. Az ajánlott levél portója fejében 15 kr., nyeremény-jegyzék

ért 10 kr., összesen 25 kr. fizetendő.)

Ajánlja és szélkiildi postautalvány ellenében vagy 
utánvétellel is

H E I N T Z E  K Á R O L Y
f ő e l á x i x s i t ó  Sürgönyeim: Lottoheintze Budapest

BMT* Hogy a tisztelt közönség különböző számú több sorsjegy birtokában nagyobb nyereménykilá 
tásokhoz jusson, — öt vagy ennél tÖToTo sorsjegy bevásárlásánál a s o r s j e g y e k e t  e g y m á s t ó l  t e '  
s e n  e l té r ő  sz á m o k a t állitok össze tetszés szerinti egész, fél, tized éshuszadsorsjegyekből — a fenti árakon.

J e
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399|főisp. 1895. Csongrádvármegye főispánjától.

Pályázati hirdetm ény.
Csongrádvármegye törvényhatóságánál rendszeresített s az 1895. év 

végével az 1886. XXI. t.-c. rendelkezései értelmében üresedésbe jövő s vá
lasztás útján betöltendő tiszti állásoknak betöltése a folyó évi december hó 
folyamán tartandó törvényhatósági tisztújító széken fog megejtetni.

Az üresedésbe jövő alispáni állással 2200 frt fizetés, természetbeni lakás 
és 600 frt útiátalányból, — a főjegyzői állással 1550 frt fizetés és 300 frt 
lakbérből, — a I. aljegyzői állással 900 frt fizetés és 200 frt lakbérből, — 
a II. aljegyzői állással 850 frt fizetés és 150 frt lakbérből, — a III. aljegyzői 
állással 750 frt fizetés és 150 frt lakbérből, — a tiszti főügyészi állással 1100 
frt fizetés és 300 frt lakbérből, — a főpénztárnoki állássá! 1100 frt fizetés és 
300 frt lakbérből, — az ellenőri állással 800 frt fizetés és 200 frt lakbérből, — 
az árvaszéki elnöki állással 1450 frt fizetés és 300 frt lakbérből, — az árva
széki I. ülnöki állással 1100 frt fizetés és 300 frt lakbérből, — a II. ülnöki 
állással 1100 frt fizetés és 300 frt lakbérből, — a III. ülnöki állással 1000 frt 
fizetés és 300 frt lakbérből, — a csongrádi, tiszántúli és tiszáninneni járási 
főszolgabirói állásokkal egyenkint 1100 frt fizetés 200 frt lakbér és 300 frt 
útiátalányból, s három szolgabirói állással egyenkit 800 frt fizetés és 150 frt 
lakbérből álló javadalom van egybekötve.

Felhivom mindazokat, kik ezen tiszti állások valamelyikét elnyerni 
óhajtják, hogy az 1883. I. t.-c.-ben megszabott képesítettségüket, erkölcsi ma- 
gaviseletüket igazoló bizonyítványokkal felszerelt pályázati kérvényeiket ez 
évi december hó 3 ik napjának délután 5 órájáig hozzám nyújtsák be; később 
beadott kérvények figyelembe vétetni nem fognak.

Szentes, 1895. november 14 én.
V A D N A Y  A N D O R ,

3—1 Csongrádvármegye főispánja.

Félszázad óta
kitűnőnek elismert

Arany érem Qr. SICHULSZKY-^rdem érem 
Pécs 1S88. föle T e m e s v á r  1889Arckenőes és mozsdóviz.
Ezen készítmények ajánló levelét azoknak 
félszázad óta mindenütt elterjedt világhí
rük és bámulatos hatásuk képezik. Meg
bízható sikerrel használtatnak, szeplő és 
máj foltok, a forróság vagy fagy által ke
letkezett pirosság s a bőr minden tisztá- 
talansága ellen. Egy nagy tégely ára 70 
kr, egy kis tégely 35 kr. Egy nagy üveg 
mozsdóviz 1 frt, egy kis üveg 50 kr. 
Hozzávaló Mandola-korpa szappan 25 kr.

Joliessante-Créme
bőrfinomitó és szépítő szer.

Kitűnő hatással bir a bőr finomítása és 
szépségének előmozdítására, valamint a 
pattanások s kiütések elűzésére. Egy üveg

ára 1 frt 55 kr.JO LIESSA N T E-P U D ER
fehér. rózsa és sárga színben 

Kiváló finomsági miatt ajánlható legin
kább. — Az arcra láthatatlanul tapadva, 
annak kellemes szint ad. Egy nagy doboz

ára cO kr, egy kis doboz 50 kr.

Joliössame-Fogpor
legegészségesebb fogpor a fogak tisztítá
sára, odvasodásuk és bűződésük eltávolí
tása s megóvására, mely által egyúttal a 
foghúsra is a legjótékonyabb hatást gya

korolja. Egy doboz ára 50 kr.Joliessante-szappan
már kellemes illatánál fogva is a legked
veltebb toilett-szappan. A bőrt finom és 
simává teszi, valamint előmozdítja s emeli 
annak friss, üde kinézését. Kívánatra min
tadarabok ingyen adatnak. Egy darab 

ára 40 kr.

HAJ-RESTORER
biztos szer a megőszült haj eredeti ter
mészetes színének visszaállítására. Egy

üveg ára 1 frt.
Kapható: Molnár Lipót gyógyszerésznél, 
mint készítőnél Kassán. Szentesen Gömbös

László gyógyszertárában. 20— 19

í

«X

*
S
-X
«x

•X
-K

Bartha Sándornénak
Kajánon, a Vekerparton, m ásfél fer
tá ly  tanyafö ld je  eladó. — Alkut 
tehetni I. t. 520. sz. alatt, a vásárzugban.

1711/v. 1895. sz.
7 r

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a szentesi kir. járásbiróság 1895. 
évi 5865. számú végzése következtében dr. 
Kókai István ügyvéd által képviselt Lakatos 
M ihály  javára Fekete István szentesi lakos 
ellen 45 frt s jár. erejéig 1S95. évi junius hó 
5 én foganatosított kielégítési végrehajtás út
ján lefoglalt és 600 frtra becsült négy lóból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a szentesi kir. jbiróság 
11233 1895. számú végzése folytán 45 frt tőke- 
követelésnek 1893. évi dec hó 1. napjától 
járó 6% kamatai és eddig összesen 56 frt 
30 krban biróilag már megállapított költségek 
erejéig Szentesen, alp. lakásán leendő esz
közlésére 1895. évi november hó 18-ik napjának  
délelőtti 9 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-a értelmé
ben készpénz-fizetés mellett, a legtöbbet Ígé
rőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Szentesen, 1895. évi nov. hó 7-én.
VÉGH SÁNDOR,

kir. járásbirósági végrehajtó.

Üzleti értesítés.
Van szerencsém tisztelettel szives tudomásukra hozni, hogy jelen

legi üzletem mellett, az eddig Grosz. Salamon által bírt helyiségben

SÓ- £s LISZTÉ AKTÁRT
rendeztem be. — Állandóan raktáron tartok d a ra b o s  és Őrlött SÓt 
és a legjobb minőségű lisz teke t minden minőségben, valamint h ü 
velyes ve tem ényeket is.

Összeköttetéseimnél fogva azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy a legjobb minőségű árút a legjU tányosabb á rb an  árúsitha- 
tom, miért is szives pártfogásukat kérve, maradok

Szentesen, 1895. november hó.
tisztelettel:3- 2 EÍSLER L A JO S .
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Ü z le t - n y i t á s .
Van szerencsém a n. érd. közönség becses tudomására 

hozni, hogy Szentesen letelepedve, itt az I. tized 420. sz. házban, 
a kisposta-útcában

■ £8
nyitottam: hol is minden e szakmába vágó kárpitos- és diszitő- 

|  m unkát, a legújabb és legdivatosabb rajzok szerint, Ízléses ki
vitelben, jutányos, szolid árak mellett elvállalok és pontosan, időre
teljesítek

Javításokat szintén jutányosán eszközlök.
A n. érd. közönség pártfogását kérve,

tisztelettel :

______

Nyomatott a >Szentes és Vidéket Könyvnyomda gyorssajtóján Szentesen, 1895.

1D

Gílle József,


